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Annotation: In the field of linguistics, the term "number” is used to describe a
grammatical category that differentiates between singular and plural nouns. This
category indicates whether a noun is referring to a single entity or multiple entities.
The concept of number is found across various languages, where nouns can adapt their
forms to indicate singular or plural meanings. It is crucial to grasp and apply number
accurately to ensure proper agreement with other parts of speech in a sentence. This
article intends to explore the perspectives of researchers in English and Uzbek
regarding this linguistic concept. By examining relevant theories and providing
examples from literature in both languages, we aim to evaluate and emphasize the
differences and similarities in the terminologies and methodologies employed in each
language.
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AHHOTanMA: B JMHIBUCTUKE TEPMUH «UHCIIO» OTHOCUTCA K IpaMMaTH4YECKOM
KaTCTrOpHrH, KOTOpaA MoMOract OTiin4daTb (I)OpMBI CYIICCTBUTCIILHOIO B €CAMHCTBCHHOM
HUCJIC oT MHOKCECTBCHHOTI O. Ota KaTcropus; YKa3bIBAcCT, OTHOCHUTCA JIN
CYICCTBUTCIIBHOC K OTHOMY 06’beKTy WIN K HECKONBKUM o0BhexkTaM. [lonsTue uncia
MPUCYTCTBYET BO MHOTHMX $3bIKaX, U CYIIECTBUTEIbHbIE MOT'YT MEHATH (QopMmy,
oTpakasd 3HAYCHUC CAHMHCTBCHHOI'O HWJIM MHOXXCCTBCHHOI'O 4YHCIIA. ITonnmanue u
MMPpaBUJIBHOC HCIIOJIB30BAHUC UYHKCIIA BaXHO JIA oOecIieueHus ITPaBHUIJIBHOI'O
coriiaCoBaHus C APYIrHMH 4YaCTsAMHU PCUM B IIPCHJIOKCHHUMU. I_[eJ'IBIO ,Z[aHHOfI cTaTthbu
ABJACTCA HCCIICAOBAHUC TOYCK 3pPCHHUA aHIJIOA3SBIYHBIX U y36€KCKI/IX YUCHBIX
OTHOCHUTCIIBHO 3TOI'O A3BIKOBOI'O ABJIICHUAA. I/I3yqa;1 IMPHUMCHUMBIC TCOPHUU N UCIIOJIb3YA
MPUMEPHI U3 JUTEPATYpPhl HA 0OOWX S3bIKAX, MBI CTPEMUMCS MPOAHAIU3UPOBATH H
MOAYCPKHYTDH pa3jindrid U CXOJACTBA B TCPMHUHOJIOIT'MU U METOJOJIOT'MH, UCITOJIb3YyCMbIX
Ha Ka>X10M S3BIKE.

KuaroueBble ciioBa: qI/ICJIO, CANMHCTBCHHOC, MHOXCCTBCHHOC YUCJIO.

Annotatsiya: Tilshunoslikda “son” atamasi otning birlik va ko‘plik shakllarini
farglashga yordam beruvchi grammatik kategoriyaga ishora giladi. Bu turkum ot bir
shaxsga yoki bir nechta shaxsga ishora gilishini bildiradi. Son tushunchasi ko'p tillarda
mavjud bo'lib, otlar birlik yoki ko'plik ma'nosini aks ettirish uchun shakini o'zgartirishi
mumkin. Sonni to'g'ri tushunish va undan to'g'ri foydalanish gapning boshga gismilari
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bilan to'g'ri kelishini ta'minlash uchun muhimdir. Ushbu magola ingliz va o‘zbek
tillaridagi olimlarning ushbu lingvistik hodisaga nisbatan garashlarini o‘rganishga
garatilgan. Amaldagi nazariyalarni o'rganish va ikkala tildagi adabiyotlardan misollar
yordamida biz har bir tilda go'llaniladigan atamalar va metodologiyalardagi farglar va
o'xshashliklarni tahlil gilish va ta'kidlashni magsad gilganmiz.

Kalit so‘zlar: Son, birlik, ko‘plik.

Grammar is essential for effective communication in English, offering the
necessary structure and rules for clear expression. By studying grammar, individuals
can improve their writing and speaking abilities while gaining a better comprehension
of the language. However, learners may encounter challenges when comparing their
native language to English. In this article, we will examine the grammatical category
of nouns related to number in both English and Uzbek languages to explore the
differences and similarities from a grammatical perspective.

Number is a grammatical category of nouns which denotes the number of objects,
expressed by a word. In English there are two numbers: singular and plural [ 2; 19].
When it is compared with Uzbek language it should be the same like: birlik, ko‘plik [
1; 185]

... Harry bent his head hurriedly over his book ... [3;312].

... Domla Kitob titish bilan ovora ... [4;15].

The common and basic type of number is singular which is referring to one entity
and also the formal signal of the singular number is a zero morpheme [ 2;19] When it
comes to Uzbek language it is the same compared with English like: There is not any
type of specific suffix for singular number [ 1; 185]. As we can see from the examples
above in both English and Uzbek languages nouns book and kitob were used in singular
number (birlik son) with zero morphemes.

... As he put his books away, Ron ... [3;369].

... Alohida bitta uydagi tokchalarga juda noyob kitoblar

terib qo‘yilgan edi ...[4;13].

The usual signal of plurality -/e/s [ 2;19]. Mostly we use “-s” suffix in order to
make plural numbers. In Uzbek language plural is formed morphologically by adding
suffix -lar [1;186].

As observed, the formation of singular and plural numbers appears similar in both
languages. Nonetheless, there are distinct differences between English and Uzbek
regarding this aspect. The formation of plural by means ‘“-e/s” is considered to be
productive, but in Modern English there are some non-productive types of plural
number, such as: a) suffix - en: ox - oxen b) variation of vowels in the root of a word:

tooth-teeth; goose-geese; mouse-mice; man-men, c) variation of vowels of the
root + suffix- "ren" children; d) homonymous forms for both sing and plural:
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sheep — sheep deer — deer [2;20].

... Minerva, I need you to go and wake the other Weasley_children ... [3; 471].

In the Uzbek language, there exist non-productive types of plurals. Unlike
English, Uzbek uses additional features of the -lar suffix to create plurals. These plural
forms of nouns can convey meanings of respect, generalization, and emphasis, in
addition to indicating plurality. This adds further methodological intricacies to the
language. [1;186]

Bir og’iz so‘z, birgina og‘iz so‘z yurak-bag‘rimni alg‘ov-dalg‘ov qilgan, ich-
ichimdan ko‘z yoshlarimni ... [4;37].

In the above given sample the word yoshlarim is created with root + suffix- “-lar”.
This suffix does not define its entity, but it defines the strengthening the meaning of
the word in this sentence.

To sum up, it is worth noting that English and Uzbek languages have distinct
grammatical features due to English being an analytical language and Uzbek being a
synthetic language. However, despite this difference, the examples provided above
demonstrate certain similarities in terms of the morphological structure related to
numbers.
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